
LIGN110 Section
Wednesday, 25 November 2020

Anna Mai

Section time: W. 3-3:50pm PST

OH time: F. 9-10am PST

Zoom: ucsd.zoom.us/my/acmai

Email: acmai at ucsd



Housekeeping
Questions about course content, homeworks, quizzes, or the final project?

Reminders: 

No class tomorrow, November 26th

Homework 3 due next week, December 3rd

Note: All the recordings / info in the following slides are from their JIPA illustrations



Jicarilla Apache
Jicarilla Apache is an Eastern Apachean language from the Athabaskan family of 
North American languages. 

Recordings are of Merton Sandoval who is from Dulce, New Mexico. 

Sound 1: ‘his nostril’

Sound 2: ‘his face’

Sound 3: ‘his mind’
What are the differences 
between these three words? 
(Focus on the tone)



Jicarilla Apache
Jicarilla Apache is an Eastern Apachean language from the Athabaskan family of 
North American languages. 

Recordings are of Merton Sandoval who is from Dulce, New Mexico. 

Sound 1: ‘his nostril’ miníː

Sound 2: ‘his face’ miniː

Sound 3: ‘his mind’ míniː



Chickasaw
Chickasaw is a Muskogean language spoken in south-central Oklahoma.

Sound 4: ‘dog’

Sound 5: ‘it is dry’



Chickasaw
Chickasaw is a Muskogean language spoken in south-central Oklahoma.

Sound 4: ‘dog’ ofɪʔ

Sound 5: ‘it is dry’ ɬipa



Ja’a Kumiai
Kumiai is an endangered Yuman language of the Delta-California subgroup 
spoken across the Mexico–US border by approximately 150 people.

The variety heard in these recordings is from Juntas de Neji, Mexico.

Sound 6: ‘body’

Sound 7: ‘you (subject)’

Sound 8: ‘earth’
What are the differences 
between these three words? 
(Focus on the last consonant)



Ja’a Kumiai
Kumiai is an endangered Yuman language of the Delta-California subgroup 
spoken across the Mexico–US border by approximately 150 people.

The variety heard in these recordings is from Juntas de Neji, Mexico.

Sound 6: ‘body’ maːt̪

Sound 7: ‘you (subject)’ matʲ

Sound 8: ‘earth’ mat



Spokane
Spokane, Kalispel, and Montana Salish, are nearly identical dialects of an Interior 
Salish language spoken in Eastern Washington and Western Montana. 

The data heard here were provided by Alex Sherwood, a speaker of Kalispel from 
the Chewelah Indian Reservation.

Sound 9: ‘sweet’

Sound 10: ‘cry’



Spokane
Spokane, Kalispel, and Montana Salish, are nearly identical dialects of an Interior 
Salish language spoken in Eastern Washington and Western Montana. 

The data heard here were provided by Alex Sherwood, a speaker of Kalispel from 
the Chewelah Indian Reservation.

Sound 9: ‘sweet’ hiːt’iʃ

Sound 10: ‘cry’ ts’qʷaqʷ



Mono Lake (Kootzaduka'a) Northern Paiute
Northern Paiute is a member of the Numic branch of the Uto-Aztecan language 
family. It is spoken across the Great Basin in the western United States. 

This recording comes from a single female speaker, born in 1921, who learned 
Mono Lake (Kootzaduka'a) Northern Paiute alongside English in her childhood.

Sound 11: ‘pinenut’

Sound 12: ‘mouth’

What are the differences between 
these two words? 
(Focus on the intervocalic consonant)



Mono Lake (Kootzaduka'a) Northern Paiute
Northern Paiute is a member of the Numic branch of the Uto-Aztecan language 
family. It is spoken across the Great Basin in the western United States. 

This recording comes from a single female speaker, born in 1921, who learned 
Mono Lake (Kootzaduka'a) Northern Paiute alongside English in her childhood.

Sound 11: ‘pinenut’ tɨba

Sound 12: ‘mouth’ tɨbba



Nuuchahnulth [nuːt͡ ʃaːˀnuɬ]
Nuuchahnulth is a Wakashan language spoken by people living on the west coast 
of Vancouver Island in British Columbia, Canada.

These recordings were provided by Katie Fraser, who spoke her language 
regularly in her family and community while growing up on Flores Island, BC in the 
1940s and 1950s.

Sound 13: ‘river’

Sound 14: ‘island’

Sound 15: ‘water’

[ʕaːħuːsʔatħ]

What are the differences 
between these three words? 
(Focus on the first consonant)



Nuuchahnulth [nuːt͡ ʃaːˀnuɬ]
Nuuchahnulth is a Wakashan language spoken by people living on the west coast 
of Vancouver Island in British Columbia, Canada.

These recordings were provided by Katie Fraser, who spoke her language 
regularly in her family and community while growing up on Flores Island, BC in the 
1940s and 1950s.

Sound 13: ‘river’ ts’aʔak

Sound 14: ‘island’ tʃaʔak

Sound 15: ‘water’ tʃ’aʔak

[ʕaːħuːsʔatħ]


